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Úvod

v ~aš~m stol~~í j~ž bylo vypra~ovánomnoho nových přístupů k pro­
blemum sociální antropologie. Stará metoda poznávání dějin lid­
s~~ kultt-:ry založ~ná na jednotlivých svědectvíchvytržených z jejich
pnrozenych souvislostí a shromažďovaných z celého světa a všech
dob už ztratila mnoho na aktuálnosti. Následovalo období četných
pokusů o rekonstrukci historických vztahů na základě výzkumu
konkrétních rysů doplňovanéhoarcheologickými materiály. Tento
přístup se postupně uplatňoval ve stále širším měřítku.Vědci se sna­
žili nalézt pevné vazby mezi různými kulturními rysy a těch potom
využívat při hledání širších historických souvislostí. Možnost že
v různých kulturách se analogické rysy vyvíjejí nezávisle na s~bě
která je postulátem obecných dějin kultury, byla popírána nebo ale­
spo~ ?d~unut~ n~ vedlejší kolej. Jak evoluční metoda, tak analýza
nezávislých místních kultur se věnovaly odhalování posloupností
kulturních forem. Zatímco první z těchto metod byla užívána v na­
ději, že postupně vznikne jednotný obraz dějin kultury a civilizace
pří:,rženci ~:lš~ch metod, nebo přinejmenším ti konzervativnější
z nich, pohlíželi na každou kulturu jako na samostatný celek a sa­
mostatný historický problém.

Intenzívní analýzy kultur si nutně vyžádaly usilovné shromažďo­
vání faktů o kulturních formách. Získaný materiál nám informace
o životě společnosti předkládal tak, jako by se skládala ze striktně

o~dělených kategorií, jakými jsou napříkladekonomika, technolo­
gIe 1r?by, u~~ní,.or~~ni~acespolečnostinebo náboženství, a bylo
ob~lzne.mezi rumi najit Sjednocující vazbu. Antropolog byl zřejmě
v situaci podobné té, jíž se vysmíval Goethe:

Cos živéhopoznat a popsat-li zkusz~
dřív ducha z toho vyhnati mastš,
abys částice všechny v svých rukou měl;

jen ztratil sepohříchu duševní tmel.1)

Práce s živými kulturami podpořilazájem vidět každou z nich jako
sVé~ytný cele~. ~ílil~v p~esvěd~ení, že so~a lz~ některý kulturní rys
(trazt) pochopit, jestliže Je vytrzen ze SOUVIslostI. Pokus pojmout kul-

1)].W.Goethe, Faust, s. 80, Odeon 1982, přel. Otokar Fischer.



Různost kultur lze doložit nekonečnýmmnožstvím příkladů.V ně­

kterých společnostech může být jedna oblast lidského života ignoro­
vána natolik, že sotva přežívá; někdy dokonce jejich příslušníky ani
nenapadne, že by existovat mohla. Nebo může jedna oblast ovlád­
nout takřkaveškeré organizované chování společnosti, takže se i na
situace jí velmi vzdálené hledí výhradně jejím prizmatem. Kulturní
ry~.~<?l!1.JJ,ijakY!lÍ!tIl.~.!!e§ogYÍ!;eiící.. a historicky na sobě ;~;:ivi.slé
splývají v nedělitelný celek, čímž vytvářejí prostor pro chování, které
nemá protějšekv oblastech, kde k tomuto ztotožněnínedošlo. Z to­
ho logicky vyplývá, že bez ohledu na to, o jaké chování jde, jeho nor­
my v různých kulturách představujíširoké rozpětí od kladného pó­
lu k zápornému. Mohli bychom předpokládat,že všechny národy
budou shodněodsuzovat zabití. Skutečnost je právě opačná; lze se se­
tkat i s názorem, že šlo o bezúhonný čin, když mezi sousedními ze­
měmi byly přerušeny diplomatické styky, pokud zvyk velí své první
dvě děti zabít nebo má manžel právo zabít manželku či je povinnos­
tí dítěte zabít rodiče dříve, než zestárnou. Může se stát, že jsou zabí­
jeni ti, kdo ukradli slepici, narodili se ve středu nebo komu se nejdří­

ve prořezaly horní řezáky. U některých etnik je ten, kdo náhodně

způsobil smrt, podroben mučení; jinde totéž považují za věc bezvý­
znamnou. Také sebevražda může být brána na lehkou váhu a stává se
útočištěm kohokoli, kdo narazil i na celkem bezvýznamnou překáž­

ku, takže k sebevraždám příslušníkůdaného kmene dochází běžně.
Jinde mohou v sebevraždě vidět nejušlechtilejší a nejvznešenější čin,

jaký může moudrý člověk vykonat. Naproti tomu pouhé vyprávění

o ní může svou neuvěřitelností vzbuzovat veselí mezi posluchači, kte­
ří sebevraždu považují za čirou nemožnost. Jinde může být zločinem,
podléhajícím zákonitému trestu, nebo je hříchem proti bohům.

Avšak rozmanitost zvyků ve světě není něčím, co bychom mohli
pouze bezmocnězaznamenávat. Tady dochází k sebetrýznění, tam
žijí lovci lebek, v jednom kmeni dodržují předmanželskouzdrženli­
vost, v jiném je u dospívajících běžné nevázané chování; to není vý­
čet nijak nesouvisejících faktů, z nichž každý bychom měli vítat
s překvapením, pokud se vyskytne - nebo také nevyskytne. Ani zá­
kazy zabít sebe nebo někoho jiného, přestože se na ně nevztahuje
žádná absolutní norma, nejsou náhodné. Význam chování určité
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ků podmíněnýchryze sociálně. Dokonce u národů s Anglosasy tak
blízce spřízněných, jako jsou národy mluvící románskými jazyky, se
1]to předsudkyprojevují odlišně, takže v zemích kolonizovaných
Spaněly a v britských koloniích mají rasové rozdíly různou spole­
čenskou důležitost. Podobně jsou spolu historicky spjaty rysy křes­

ťanství a postavení žen; v různých dobách na sebe působily různě.

Nynější dobré postavení žen v křesťanských zemích není výsledkem
působení křesťanství o nic víc, než jím bylo Origenovo spojování
ženy s pokušením spáchat smrtelný hřích. Vzájemné pronikání kul­
turních rysů se objevuje a zase mizí; dějiny každé kultury jsou do
značné míry dějinami jejich povahy, osudů a vazeb. Al~_geI1eti~ké

souvislosti, které tak snadno v složitých rysech odhalujeme'.é!: n~še
zděšení, hrozí-li jakékoli narušení jejich vztahů, jsou do značl1._é~í­

ry neopodstatněné. Rozmanitost možných kombinací je neko.!1~?I).á

a příhodné společenské struktury lze libovolně vystavět z ohromné- .
ho množství takovýchto základů.
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kultury se nevyčerpává tím, že jsme je pochopili jako záležitost míst­
ní platnosti, vytvořenoulidmi a nesmírně variabilní. U tohoto cho­
vání se také projevuje tendence k integraci. Kultura je stejně jako
jednotlivec více méně!onzg;telltní!P-_~2ulJo_r~m myšlene~_~_~_ir:_ů.

V kažaeI<ultliře-vznikají pro ni charakteristické Cíle;-Které spole0
nosti jiného typu nemusejí nutně sdílet. Lidé každé kultury jednají
v souladu s těmito cíli, takže způsob jejich života se postupně stále
více vyhraňuje a různorodé prvky jejich chování nabývají úměrně
k naléhavosti jednotlivých motivací stále sladěnějších podob. V dob­
ře integrované kultuře se dokonce činy pro ni velmi nevhodné časem

stanou charakteristickým projevem jejích vlastních cílů; než se tak
stane, často kvůli tomu projdou jinak velice nepravděpodobnou pře­

měnou. Podobu, kterou tyto činy získaly, se nám podaří pochopit,
jen pokud už známe povahu emocionálních a intelektuálních hna­
cích sil oné společnosti.

Takovéto strukturování kultury je nutné brát v úvahu, nejde to­
tiž o bezvýznamnou podrobnost. Celek, jak se zdůrazňuje v mnoha
oborech moderní vědy, není pouhým součtemvšech svých částí; je to
výsledek jedinečného uspořádání a vzájemných vztahů částí, které
daly vzniknout nové entitě. Střelný prach není pouhým "součtem"

síry, dřevěného uhlí a ledku, vždyť ani hluboká znalost všech těchto

tří komponentů ve všech formách, v jakých se jen v přírodě vyskytu­
jí, podstatu střelného prachu neodhalí. Vzniklý celek získal nové
vlastnosti, které jeho složky nerněly, a chová se způsobem naprosto
odlišným od reakcí kterékoli z nich v jiných kombinacích.

Podobně jsouk~tak~n~~imYí<:lleistltrl_ou~~h kultur­
níc~~fl. Můžeme vědět vše o zvyklostech kmene při uzavírání
manželství, rituálních tancích a při obřadech dospělosti, a přesto

nemusíme rozumětjeho kultuře jako celku, který tyto prvky využí­
vá v zájmu svého vlastního cíle. Tento cíl vybírá mezi rysy vyskytují­
cími se v okolních oblastech ty užitečné a ostatních se zbavuje. Jiné
rysy přetváří tak, aby se dostaly do souladu s jeho požadavky. Celý
proces samozřejměvůbec nemusí probíhat vědomě, ale zanedbávat
jej při studiu~~§r:cií]J9;~k~h,,-cli()\'~Ilí~namená vzdávat se možnos­
ti fundovaně je interpretovat.

Na integraci kultur není nic tajemného. Stejným procesem vznika­
jí a přetrvávají umělecké styly. Gotická architektura, začínající sotva
něčím víc než preferováním výšky a světla, se díky působení kánonu
vkusu, který se v rámci jejích technik vyvinul, stala jedinečnýma ho-
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opět odjinud. Taková postava neodpovídá realitě, ani přítomné, ani
minulé, a základní problém je týž, jako kdyby například psychiatrie
nepokročiladál než k sepsání katalogu symbolůužívaných psychopa­
ty a ignorovala studium vzorcůpatologického chování - schizofrenie,
hysterie a maniodepresívních poruch, jejichž jsou součástí. Uloha
určitého rysu v chování psychotiků, míra, do jaké ovlivňuje celou je­
jich osobnost, a vztah tohoto rysu ke všem ostatním zkušenostem se
v jednotlivých případech velice liší. Jestliže nás zajímají duševní po­
chody, uspokojivou odpověď můžeme získat jen zjištěním postavení
konkrétního symbolu v celkové konfiguraci zkoumané osobnosti.

Studie kultur bývají skutečnosti stejně tak vzdálené. Jestliže nás
zajímají kulturní procesy, existuje jediný způsob, jak poznat význam
vybraného detailu chování - zasadit jej do kontextu motivů, emocí
a hodnot, které jsou v dané kultuře institucionalizovány. Dnes se si­
tuace jeví tak, že je nezbytné studovat předevšímživou kulturu, po­
znat její obvyklé způsoby myšlení a fungování jejích i!.!§~~ a ta­
kové znalosti nemohou vycházet z pItev a posmrtných rekonstrukcí.

Nutnost studovat fungování kultur již mnohokrát zdůrazňoval
Ma1inowski. Obvyklé mnohomluvné studie kriticky přirovnávák po­
smrtnému pitvání organismů, které bychom raději měli zkoumat, do­
kud fungují a jsou plny života. Jedním z nejlepších a průkopnických

portrétů primitivní kultury, díky němuž moderní etnologie vznik­
la, je Malinowského rozsáhlá zpráva o obyvatelích Trobriandských
ostrovův Melanésii. Ale Ma1inowski se v etnologických zobecněních

spokojuje se zdůrazňováním faktu, že rysy jsou pevně spjaty s kultu­
rou, jejíž jsou součástí,a že fungují. Potom dochází k závěru, že rysy
této ostrovní kultury - důležitost dodržování vzájemných závazků,

povaha místní magie, rodinné vztahy - jsou pro tento primitivní
~ svět příznačné,místo aby v konfiguraci této kultury rozpoznal jeden
~ z mnoha pozorovaných typů, z nichž každý se vyznačuje charakteris­

tickým uspořádánímve sféře hospodářské, náboženské a rodinné.
Při zkoumání chování kultur se již nadále nelze omezovat na

obecné zařazováníkonkrétních místních poměrů k primitivní kul­
tuře. Antropologové právě přecházejí od výzkumu primitivní kul­
tury ke studiu primitivních kultur a první důsledky této změnysin­
guláru v plurál teprve začínají být zřejmé.

Důležitostzkoumání celékQ!lS.!g~~2r9vnání s pokračová­

ním v rozborec11jejíchlástTz:důrazňuje v současné vědě jeden obor za
druhý;;'~Willielm St~~n;a'něm založil své filosofické a psychologie-
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devším velkými filosofickými systémy a světonázory. Zejména v dí­
le Typy světonázorů (Typen der Weltanschauung) analyzuje jedno ob­
dobí dějin myšlení s cílem prokázat relativitu filosofických systémů.

Chápe je jako velké projevy rozmanitosti života, jeho mody, Lebens­
stimmungen, integrované postoje, jejichž základní kategorie nerno­
hou přecházetjedna v druhou. Důrazněvystupuje proti předpokla­
du, že kterýkoli z nich může být konečný. Různé postoje, jimiž se
zabývá, neoznačuje jako postoje jistých kultur, ale protože zkoumá
významné filosofické konfigurace a historická období, jako napří­

klad dobu Fridricha Velikého, jeho práce přirozeněvedla k pokroku
při uvědomělejšímuznávání role kultury.

Toto uznání zatím nejvýraznějivyslovil Oswald Spengler. Titul je­
ho díla Zánik Západu (Der Untergang des Abendlandes) není odvo­
zen od tématu této publikace - od osudových idejí, jak převládající

strukturu civilizace nazývá, ale vychází z teze, která s naším téma­
tem nesouvisí, totiž že kulturní konfigurace mají stejně jako každý
organismus jistou délku života, kterou nemohou překročit.Tuto te­
zi o nevyhnutelném zániku civilizací podporují argumenty založené
na přesunukulturních center v západní civilizaci a periodicitě obdo­
bí kulturního rozkvětu.Spengler svůj výklad dotvrzuje analogií s ži­
votním cyklem živých organismů, která ale nemůže být ničím víc než
analogií. Podle jeho názoru má každá civilizace vitální, zdravé mládí,
silný mužný věk a upadající stáří.

S dílem Zánik Západu je všeobecně spojován Spenglerť!Y.výklad
dějin, ale jeho mnohem cennějšíma původnějším přínosem je ana­
lýza kontrastních konfigurací v západní civilizaci. Rozlišuje dvě osu­
dové ideje: apollinskou klasic:kého s~~~_':..f~us~ovskou světa moder­
ního. Apollinský člověk pojal svou duši jako "uspořádanývesmír,
ktttY tvoří skupina vynikajících částí". V jeho vesmíru nemělamísto
vůle a konflikt byl zlem, které jeho filosofie ostře kritizovala. Myšlen­
ka vnitřníhovývoje osobnosti mu byla cizí a život viděl jako existen­
ci ve stínu kruté katastrofy trvale hrozící zvenčí. Za vrchol tragédie
považoval ničím nevyprovokovanou zkázu příjemnéhoběhu nor­
málního života. Tatáž událost se mohla přihodit někomu jinému
stejným způsobema vést ke stejným výsledkům.

!:austovski.obr~sebe sama naproti tomu má podobu síly neustá­
le překonávající překážky. Jeho verzí života jedince je vnitřní vývoj
a životní katastrofy přicházejí jako nevyhnutelný důsledek kumula­
ce jeho minulých rozhodnutí a zkušeností. ~dst::r~u



IV. PUEBLANÉ V NOVÉM MEXIKU

Pue~la~é ~:Jihoz.áp~~ě~pojentch států amerických jsou jedním
z neJznameJsich primitivních etnik v oblasti západní civilizace.Ačko­
~i sídlí uprostřed Ameriky a každý, kdo cestuje napříč kontinentem,
Je má takřkana dosah, žijí starodávným, původnímzpůsobem.Na
rozdíl od kultur všech indiánských společenství za hranicemi Ari­
zo?~ ~ Nového Mexika se je~i:h kultura ještě nerozpadla. Měsíc po
mesici a rok za rokem se v jejich kamenných vesnicích tančí staré
tance bohů, život v podstatě pokračuje ve starých kolejích a to co
z naší civilizace přejali, přetvořili a podřídili vlastním názorům.'

Mají pohnuté dějiny. Po celém území, které v USA dodnes obýva­
jí, nacházíme domovy předchůdců jejich kultury - skalní města
a v údolích velká, podle plánu vzniklá města zlatého věku Pueblanů.
Tato neuvěřitelněpočetná sídla byla postavena ve dvanáctém a tři­

náctém století, ale jejich dějiny můžeme sledovat mnohem dále, až
k prostým začátkům - kamenným domůmo jedné místnosti, k níž
byla vždy připojena obřadní komora. Tito dávní Pueblané však ne­
byli prvními, kdo si za svůj domov vybrali Jihozápadní poušť. Ještě
před nimi zde žili Košíkáři, a to tak dlouho, že délku jejich osídlení
nedokážeme stanovit; byli odtud vyhnáni a z velké části snad i vyhla­
zeni právě prvními Pueblany.

Poté se kultura Pueblanůna této vyprahlé náhorní plošiněboha­
~~ ~ozvi~ul~. Př~nes.li sem luk a šípy, umění stavět z kamene a pokro­
c~lev~emedevlstvl.,Nikdo se zatím.neodvážil vysvětlit, proč si pro nej­
vetsí rozkvet sve kultury vybrali nehostinné, téměř bezvodé údolí
SanJuanu, severního přítoku řeky Colorado. Patří k snad nejnevlíd­
nějším oblastem celého území dnešních USA, nicméně právě zde vy_
rostla ~~jvétší indiánská ~~stana sever od Mexika. Zřejmě jsou dí­
lem jedné civilizace a vznikla ve stejné době ve dvou typech - jako
s~alní m.ěs:aalolokruhové údolní pevnosti. Skalní příbytkyvytesa­
ne do SVisle steny nebo postavené na skalním výstupku stovky stop
nad údolím jsou jedněmi z nejromantičtějších obydlí, jaká kdy lid­
stvo vytvořilo. Nedovedeme odhadnout, jaké okolnosti ke stavbě

těchto domů vedly, když stojí daleko od kukuřičnýchpolí i vodních
zdrojů, ale jistě byly závažné, jestliže tyto osady byly zamýšleny jako
pevnosti; některé z těchto rozvalin i dnes obdivujeme pro jejich krá­
su a vynalézavost stavitelů. Bez ohledu na to, na jak tvrdé skalní řím-
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lýza nemůže být konečná,protože lze vykreslit jiné, stejně opodstat­
něné obrazy. Při pohledu zpět snad lze uspokojivě charakterizovat
tak velký a složitý celek, jakým západní civilizace je, ale přes závaž­
nost a pravdivost Spenglerova postulátu o nesouměřitelnosti osudo­
vých idejí snaha v současné době vyložit západní svět prostřednic­

tvím kteréhokoli zvoleného kulturního rysu končí zmatkem.
Jedním z filosofických zdůvodnění výzkumu primitivních ernik

je, že poznatky o jednodušších kulturách mohou objasnit sociální
fakta, která nám jinak pro svou nepřístupnostzůstávají záhadou.
Nikde to neplatí víc než v případě základních a distinktivních kul­
turních konfigurací, které ovlivňují existenci a podmiňují myšlenky
a city příslušníků těchto kultur. Celý problém utváření zvykových
struktur jednotlivce pod vlivem tradičních zvyků může být v sou­
časné době nejlépe pochopen na základě zkoumání méně vyvinu­
tých etnik. To neznamená, že fakta a procesy takto poznané se mo­
hou týkat výhradně primitivních civilizací. Kylturní konfi~_e
mají stejný vliv a význam i v těch nejvyvinutějších a nejsložitějších

společnostech, jaké známe. Ale jsou příliš komplikované a příliš blíz­
ko našim očím, než abychom se s nimi úspěšněvypořádali.

Cesta k potřebnému pochopení procesůodehrávajících se v naší
vlastní kultuře může být rychlejší, zvolíme-li okliku. Když historic­
ké vztahy lidí a jejich bezprostředních předků v živočišné říši byly
příliš komplikované, než aby se daly použít při dokazování faktů
biologické evoluce, Darwin je nahradil studiem brouků a proces,
který kvůli složité stavbě lidského těla zůstávalnejasný, byl v tomto
jednodušším materiálu zcela průhledný a přesvědčivý. Při výzkumu
kulturních mechanismůje situace stejná. Potřebujeme veškeré po­
znatky, které výzkumem myšlení a chování méně složitých spole­
čenství můžeme získat.

K detailnějšímu popisu jsem vybrala tři primitivní civilizace. Ně­
kolik kultur s koherentní organizací chování přináší více poučení

než celá řada kultur, u nichž bychom zmínili pouze vybrané význam­
né jevy.Jaký je vztah motivací a sledovaných cílů k jednotlivým prv­
kům kulturního chování při narození, smrti, v dospívání a manžel­
ství nelze jasně ukázat pouhým výčtemvšeho, co se v tomto směru

na světě děje. Musíme se omezit na méně ctižádostivý úkol - na
mnohostranné pochopení několikamálo kultur.


